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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C.  

 (ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้ 
คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น) 

 (For the shareholders who are specified in the register as foreign investor and has 

 appointed a custodian in Thailand to be a share depository and keeper) 
 

                                                    เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น                                 
 เขียนที ่                                 

                                                Shareholder registration number Written at               
 วันท่ี เดือน    พ.ศ.   

 Date            Month                 Year 

(1) ข้าพเจ้า   สัญชาติ               อยู่เลขท่ี                          ซอย    

 I/We   nationality             residing/located at no.               Soi 

 ถนน   ตำบล/แขวง           อำเภอ/เขต                 จังหวัด       

 Road  Tambol/Kwaeng           Amphur/Khet     Province 

 รหัสไปรษณีย์ / Postal Code    

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) / ให้กับ As the custodian of     
 ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเอ็มอาร์ เอเซีย จำกดั (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of AMR Asia Pcl. (“Company”)  

โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม               หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ    เสียง ดังนี้ 
Holding the total number of                           shares  and have the rights to vote equal to                votes as follows 

  หุ้นสามัญ                หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ    เสียง 
 ordinary share               shares and have the rights to vote equal to     votes  

  หุ้นบุริมสิทธิ                หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ    เสียง 
       preference share   shares  and have the rights to vote equal to               votes   

(2) ขอมอบฉันทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
 Hereby appoint (Please choose one of following) 

 1. ช่ือ                                    อาย ุ            ปี อยู่บ้านเลขท่ี            
Name                                     age            years residing/located at no. 
ถนน                                  ตำบล/แขวง     อำเภอ      
Road                                 Tambol/Kwaeng                         Amphur/Khet 

จังหวัด                                    รหัสไปรษณีย์      
Province                                 Postal Code                             
 หรือ/Or 

ถนน                                  ตำบล/แขวง     อำเภอ      
Road                                 Tambol/Kwaeng                         Amphur/Khet 

จังหวัด                                    รหัสไปรษณีย์      
Province                                  Postal Code                             
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดยีว 

Anyone of these persons 
 

   2. มอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัท คือ  
    นายเจษฎา พรหมจาต ตำแหน่ง ประธานกรรมการตรวจสอบ/กรรมการอิสระ 

Appoint Mr. Jessada Promjart, Chairman of Audit Committee /Independent Directors  

อาย ุ  64        ปี                อยู่บ้านเลขท่ี 69/41     
age    64      years           residing/located at no. 69/41   

ถนน       -         ตำบล/แขวง  ตลาดขวญั                       อำเภอ     เมือง           
Road      -                Tambol/Kwaeng  Talad-kwan    Amphur/Khet Mueng 

จังหวัด       นนทบุรี        รหัสไปรษณีย์  11000      
Province  Nonthaburi    Postal Code   11000    

(ปิดอากรแสตมป ์20 บาท) 
(Please attach Bt. 20 stamp duty)  

กรณีเลือกข้อ 1. กรุณาทำเครื่องหมาย ✓ 
ที่   1. ระบุชือ่ผู้รับมอบอำนาจ 
If you make proxy by choosing 
No.1, please mark ✓ at  1. and 
give the details of proxy (proxies). 

กรณีเลือกข้อ 2  .กรุณาทำเครื่องหมาย  
✓ ที่   2 . กล่องใดกล่องหนึ่ง 
If you make proxy by choosing No .
2, please mark ✓ at  2 any box 
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   นายพนิต วิกิตเศรษฐ์  ตำแหน่งกรรมการอสิระ 
Appoint Mr. Panich Vikitsreth, Independent Director  

อาย ุ  62       ปี             age   62     years            

เลขท่ี 68/58 ซอยนวลน้อย   ถนนสุขุมวิท 63 ตำบล/แขวง คลองตันเหนือ 

located at no.  68/58 Soi Nuan Noi, Sukhumvit 63 Rd., Khlong Tan Nuea,  

อำเภอ วัฒนา       จังหวัด     กทม         รหัสไปรษณีย์  10110  
Amphur Watthana  Province Bangkok Postal Code        10110       . 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดยีวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 
2569 ในวันศุกร์ที่ 3 เมษายน 2569 ผ่านสื่ออีเล็กทรอนิคส์ (e-meeting) เวลา 10.00 น.หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา หรือสถานท่ีอืน่
ด้วย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual 

General Meeting of Shareholders on Friday April 3, 2026 at 10.00 a.m. by means of electronic media only or 

such other date, time and place as may be adjourned. 
 

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We grant my/our proxy to attend this Meeting and cast votes as follows: 
 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
 Grant all of my/our proxy in accordance with the amount of shares with voting right I/we hold 

 มอบฉันทะบางส่วน คือ 

 Grant certain of my/our proxy as follows:  
  หุ้นสามัญ               หุ้น    และมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้    เสียง 
        ordinary share              shares  and have the rights to vote equal to   votes  

  หุ้นบุริมสิทธิ               หุ้น    และมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้    เสียง 
        preference share shares   and have the rights to vote equal to                   votes 

 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมด เสียง 
 Total voting right Votes 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ดังนี ้
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2568 

Agenda Item No.1 To certify the minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  
 Approve    Disapprove  Abstain 

 

วาระที่ 2 พิจารณารับทราบผลการดำเนินงานของบริษัทประจำปี 2568 

Agenda Item No.2  To acknowledge the Company’s 2025 operating results 
วาระแจ้งเพื่อทราบจึงไม่มีการลงมติ 
The agenda is for acknowledgement; the meeting’s resolution is not required. 

 

วาระที่ 3 พิจารณาและอนุมัติงบการเงินของบริษัท สำหรับรอบปีบัญชีสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2568 

Agenda Item No.3  To consider and approve the Company’s financial statements for the fiscal year ended 31 

December 2025 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระที่ 4 พิจารณาและอนุมัติการงดจ่ายเงินปันผล สำหรับผลการดำเนินงานประจำปี 2568   
Agenda Item No.4  To consider and approve the omission dividend payment for the fiscal year ended 

December 31, 2025 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที่ 5   พิจารณาและอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ออกจากตำแหน่งตามวาระ 

Agenda Item No.5 To consider and approve the election of directors to replace those who retire by 

rotation 

  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 

ก.  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 

A    Appoint all director  

  เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 

 

ข.  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
B.  Appointment of any director(s) 

1. ดร.พรชัย ด่านวิวัฒน์ 
 Dr. Pornchai Danvivathana    

  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

2. นายณัฏฐชัย ศิริโก 
 Mr. Natthachai Siriko   
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

3. นางสาวญาณิดา อารีกุล 
    Miss Yanida Areekul 

  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
                 Approve       Disapprove       Abstain 

 

 

วาระที่ 6   พิจารณาและอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย ประจำปี 2569  

Agenda Item No.6 To consider and approve the determination of the remuneration of the Board of Directors 

and the Sub-committees for the year 2026 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  

Approve        Disapprove        Abstain 

 

 

 

 

 



Notice of Annual General Meeting of Shareholder Y2026 
AMR Asia Public Company Limited                                                  Annex 12, page 4 of 7 

 
 

วาระที่ 7 พิจารณาและอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและการกำหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี ประจำปี 2569 

Agenda Item No.7  To consider and approve the appointment of the auditors, and their remuneration for 

the year 2026     

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที ่8 พิจารณาและอนุมัติการเพ่ิมวัตถุประสงค์ของบริษัท และการแก้ไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณห์สนธิข้อ 3 ของ
บริษัทเพ่ือให้สอดคล้องกับการเพ่ิมวัตถุประสงค์ของบริษัท 

Agenda Item No. 8  To consider and approve the addition of Company’s objectives and the amendment to 

Clause 3 of the Company’s Memorandum of Association as to be aligned with the 

amendment of the Company’s objectives     

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

 The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง  

Approve      Disapprove                     Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้น
ไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

 If the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified instruction in this proxy 

form, those votes are invalid and will be regarded as having not been cast by me/us in my/our capacity 

as the shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมี
การพิจารณาหรือลงมติในเรื ่องใดนอกเหนือจากเรื ่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที ่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติม
ข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 If my/our instruction on voting is not expressly or clearly indicated on any agenda, the meeting considers 

or resolves on any matter other than those stated above, or there is any change or addition to the relevant 

facts, then the proxy will be entitled to cast the votes on my/our behalf at his/her own discretion. 
  

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ 
ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting, except voting in contravention of my/our instruction, 

shall be deemed as my/our acts and performance in all respects. 
                                                       

ลงช่ือ/Signed …………………………………………...ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

  ( ……………………………………………) 
ลงช่ือ/ Signed …………………………………………...ผู้รับมอบฉันทะ/Grantee 

   ( ……………………………………………) 
ลงช่ือ/ Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉันทะ/Grantee 

   ( ……………………………………………) 
ลงช่ือ/ Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉันทะ/Grantee 

        ( ……………………………………………) 
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หมายเหตุ/Remarks 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 

This Proxy form C. is only used for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has 

appointed a custodian in Thailand to be a share depository and keeper. 
2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 

The documents needed to be attached to this Proxy form are: 
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy form on his/her behalf 

(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
 Document confirming that the person who signed the proxy form is permitted to operate the custodian business 

3. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยก
จำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The 

shareholder cannot split his/her votes to different proxies to vote separately. 
4. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบ

หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 

In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to 

Proxy Form C. provided. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของบริษัท เอเอ็มอาร์ เอเซีย จำกัด (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of AMR Asia Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2569 ในวันที่ 3 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ด้วยวิธีการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์รูปแบบ
เดียวเท่านั้น (E-AGM)  หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

For the 2026 Annual General Meeting of Shareholders to be held on April 3, 2026 at 10.00 hrs., by means of 

electronic media only, or such other date, time and place as may be adjourned.  
 

 วาระที่   เรื่อง   

Agenda no.   re:                                                                                                        . 
 ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่   เรื่อง   

Agenda no.   re:                                                                                                        . 
 ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่   เรื่อง   

Agenda no.   re:                                                                                                          . 
 ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่   เรื่อง                                                                                                                         .                                  
Agenda no.   re:                                                                                                        . 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion.  
 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:  
 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
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  วาระที ่               เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ) 
     Agenda no.            Re: Appointment of directors (Continued) 

     ช่ือกรรมการ______________________________________________________                                                                                                   
     Name of Director_________________________________________________ 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
             Approve                                      Disapprove                     Abstain  

ช่ือกรรมการ______________________________________________________                                                                                                   
     Name of Director_________________________________________________ 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
             Approve                                      Disapprove                     Abstain  

ช่ือกรรมการ______________________________________________________                                                                                                   
     Name of Director_________________________________________________ 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
             Approve                                      Disapprove                     Abstain  

ช่ือกรรมการ______________________________________________________                                                                                                   
     Name of Director_________________________________________________ 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
             Approve                                      Disapprove                     Abstain  

ช่ือกรรมการ______________________________________________________                                                                                                   
     Name of Director_________________________________________________ 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 


